
        
            
                
            
        

    
	ХААН БА ГУРВАН ХУЛГАЙЧ

	(Малайз үлгэр)

	 

	“Улсын хэвлэлийн газар” Улаанбаатар хотноо 1989 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “АЗИЙН ҮЛГЭР” номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2021 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ХААН БА ГУРВАН ХУЛГАЙЧ

	 

	Бава Ангин хэмээх нэгэн хаант улс байжээ. Өвгөн хаан нь насан өөд болж, агь нь хаан ширээ залгамжилжээ.

	Залуу хаан эцгийн хойноос гансран гашуудаж, хүний царай харах ч хүсэлгүй, өрөөндөө бүгэн суух болов гэнэ. Сайд, түшмэдээ өдөр бүр хүлээн авч уулздаг Бараалхах танхимд ч очдоггүй байв. Иймд төр улс эзгүйрэх нь хэмээн сайд, түшмэд, жанжин, тэр ч байтугай албат зарц нь хүртэл сэтгэл зовних болжээ.

	Нэгэн удаа тэргүүн сайд нь бусад сайд, түшмэд, жанжин, тайж нарыг ордондоо дуудан цуглуулж гэнэ.

	Бүгд хуран цугласан хойно тэргүүн сайд,

	— Анд нар минь, хааны аяг зан хачирхалтай байна бус уу? гэж асуув.

	— Бараалхах танхимаар огт шагайхгүй байгаа нь уу? гэж нэг сайд лавласанд,

	— Тийм ээ, бас улсыг захирах албаа хөсөрдүүлж байна гэж тэргүүн сайд хариулжээ.

	— Эцгийнхээ хойноос гашуудаад байгаа биз ээ хэмээн их жанжин өмгөөлсөнд,

	— Талийгаач хаан бие бараад гурван сарын нүүр үзлээ. Одоо уй гашуугаа мартаж, улс гэрээ төвхнүүлэх цаг болсон шүү дээ гэж тэргүүн сайд мэтгэв.

	— Тэгвэл одоо бид яах вэ? гэж нэг нь асуув.

	— Тэргүүн сайдыг хаан ширээнд суулгавал дээр бус уу? гэж нэг сайд санал гаргав.

	— Хааныг яах билээ? гэж их жанжин гайхсанд өнөөх сайд,

	— Өө, тэр амархан гээд тэргүүн сайдад хандан,

	— Та хэрхэн болгоох сон бол? гэж асуужээ.

	— За, улс оронд хэрэгтэй гэвэл би хаан ширээнээс цааргалахгүй. Харин бид энэ тухай сайтар тунгаан хэлэлцэх ёстой юм гэж тэргүүн сайд хариулав.

	— Зүйтэй, зүйтэй хэмээн бусад нь зөвшөөрөв.

	Чингээд тэд тэргүүн сайдын ордонд долоо хоногийн турш орой бүр цугларан хэрхвэл зохистойг шүүн хэлэлцэх болжээ.

	Залуу хаан өрөөндөө л бүгж, хаанд бараалхан мэдээ дуулгаж зүрхлэх хүн байсангүй учраас тэргүүн сайдынхаа санааг огт гадарласангүй.

	Нэг өдөр ордны нь гадна нэг эмэгтэй хүн зарах бараагаа зарлан хашхирч явааг хаан сонсжээ. Хаан чих тавин чагнаад үгийг нь ойлгож эс чадав. Харин сайх эмэгтэй цонхон тушаа нь ойр ирсэн хойно «Цэцэн ухаан! Цэцэн ухаан! Цэцэн ухаан авах хүн байна уу?» гэхийг тодхон сонсжээ.

	Хаан үүнийг сонсоод тэсгэлгүй сонирхож, уй гашуугаа ч умартаад, цэцэн ухааны наймаачныг авчрагтун хэмээн зарцаа явуулжээ. Эмэгтэйг оруулж ирвээс таяг тулсан, насан буурал эмгэн байж гэнэ.

	Хаан инээмсэглээд,

	— Сайн санаат эмэгтэй, та юу зарна гэв ээ? хэмээн асуусанд,

	Хаантан минь, би цэцэн ухаан зарна гэв.

	— Юу юм бэ?

	— Ийм юм:

	 

	Унтсанаас сэрүүн байсан нь дээр

	Сэрүүн хэвтсэнээс суусан нь дээр

	Сууснаас зогссон нь дээр

	Зогссоноос явсан нь дээр.

	 

	Хаан хэсэг дуугүй байснаа,

	— Ямар үнэтэй юм бэ? гэж асуув.

	— Ганцхан зоосны үнэтэй юм гэж эмгэн хариулав. Хаан эргэцүүлэн бодсоноо эмгэнд нэг зоос өгсөнд эмгэн ордноос гарч оджээ.

	Хаан унтахаар орондоо хэвтсэн боловч эмгэний үг санаанаас нь гарахгүй байжээ. Тэгээд

	 

	«Унтсанаас сэрүүн байсан дээр

	Сэрүүн хэвтсэнээс суусан нь дээр

	Сууснаас зогссон нь дээр

	Зогссоноос явсан нь дээр»

	 

	хэмээн амандаа үглэн байв гэнэ. Тэгсээр хэвтээд байж тэвчихгүй болов. Тэгээд босож хуучин хувцас өмсжээ. Дараа нь ордноос сэмхэн гарав. Шөнийн харанхуйд хүмүүсийн ярилцах чимээ сонсоод, тас хар хувцастай гурван хүн холгүйхэн зогсож байхыг арайхийн ялган харжээ. Яриаг нь чих тавин чагнаад хулгайч нар болохыг тааварлажээ. Тэгээд харанхуйд нуугдаад, 

	 

	Нэг толгойноос хоёр толгой дээр

	Хоёр толгойноос гурван толгой дээр

	Гурван толгойноос дөрвөн толгой дээр

	 

	гэж дуулав.

	— Бид гурвуул байна. Дөрөв дэх маань хаана байна вэ? гэж нэг хулгайч хэлэв.

	Хаан гурван хулгайчид дөхөж очоод,

	— Би дөрөв дэх нь байна. Би та нартай нэгдье. Би юу ч хийхээс буцахгүй гэжээ.

	— За яах вэ, бидэнтэй хамт явж болно гэж нэг дэх хулгайч зөвшөөрөв.

	— Та нар юу хийдэг юм бэ? гэж хаан асуулаа.

	— Бид гурав хулгайч юм. Олон жил хулгай хийгээд ер баяжсангүй гэж хоёр дахь хулгайч хэлэв.

	— Та бидэнд хурдан баяжих арга хэл л дээ гэж гурав дахь хулгайч хааны өөдөөс ширтэн өгүүлэв.

	— За, тэгвэл тэргүүн сайдын ордонд үнэтэй юм элбэг байж таарна гэж хаан хэлэв.

	— Сайн байна! Тийшээ явцгаая! гэж хулгайч нар баярлан хашхиралдав.

	— Үгүй ээ, эхлээд хэн нь юу чаддаг эрдмээ хэлбэл дээр бус уу? гэж хаан өгүүлсэнд,

	— Би хүнийг унтуулж чадна гэж нэг дэх хулгайч хэлэв.

	— Би ямар ч түгжээ мулталж чадна гэж хоёр дахь хулгайч хэлэв.

	— Би нохой боргооход дуугүй болгож чадна гэж гурав дахь хулгайч хэлэв.

	— Харин чи юу чаддаг юм бэ? гэж нэг дэх хулгайч хаанаас асуусанд,

	— Би үхсэн хүнийг амьдруулж чаддаг гэж хаан хариулжээ.

	— Сайн байна, зүйтэй! гэлцэн гурван хулгайч ихэд баярлав.

	Чингээд дөрвөн хулгайч тэргүүн сайдын ордонд очсонд бүх гэрэл нь асаалттай байж гэнэ. Тэргүүн сайдынд сайд, түшмэд, жанжин, тайж нар цугларсан байжээ. Тэд эцэстээ санаа нийлэн зөвшилдөж, «Хаан ширээнээсээ буух ёстой!» хэмээн цаасан дээр биччихээд байлаа.

	— Ордонд байгаа бүх хүнийг унтуул! гэж хаан хулгайчид хэлэв.

	Сайх хулгайч илбэдсэнд ордонд байсан бүх хүн гэнэт нойртоо дийлдэн унтжээ. Удаах хулгайч эрдмээ гаргаж, цоожтой хаалга онгойлгож, гурав дахь хулгайч нь тэргүүн сайдын манаач нохдыг чимээгүй болгожээ.

	Тэгээд дөрвүүл ордонд орж, гурван хулгайч үнэтэй цайтай эд зүйлсийг хаман авцгааж гэнэ. Харин хаан ийш тийш ажиглан харснаа тэргүүн сайдын өмнө буй чухаг цаасыг олж үзээд уншвал «Хаан ширээнээсээ буух ёстой!» гэсэн бичиг байжээ.

	— Ай-яа, итгэж явсан зөвлөх маань намайг хаан ширээнээс авч хаях санаатай байх нь ээ! хэмээн хаан халаглан шивнэв.

	Тэгээд хаан хулгайч нарыг дуудаад, олзоо гурван тэнцүү хувааж ав гэжээ. Тэр гуравт нэг нэг өд өгч, малгайдаа хатга гээд өөрөө бас нэг өд малгайдаа хатгав. Дараа нь ордондоо буцжээ.

	Маргааш нь хаан төрийн хувцсаа өмсөөд Бараалхах танхимд очсонд тэргүүн сайд, бусад сайд, түшмэд, жанжин, тайж нар мэл гайхав.

	— Тэргүүн сайд аа, улс орон ямаршуу байна даа? гэж хаан асуув.

	— Хаантан, амар амгалан, ард олон чинь жаргалтай сайхан аж төрж байна гэж тэргүүн сайд өчсөнд хаан инээд алдаад,

	— Эрдэм төгс гурван хулгайч манай улсад бий шүү дээ. Бүх хүнийг дуудан цуглуул! хэмээн зарлиг буулгажээ.

	Тэргүүн сайд хэдийгээр гайхсан боловч нэгэнт хааны зарлиг хойно олон элч мордуулан улс даяар илгээжээ. Тэгээд олон ард иргэд хааны ордонд цугларсны дараа хаан нөгөө гурван хулгайчийг зааж,

	— Тэргүүн сайд аа, энэ гурав бол хулгайч! Барьж шоронд хийгээд цаазаар авагтун! гэв.

	Гэтэл нэг дэх хулгайч:

	— Хаантан, бид гурвуул биш, дөрвүүл байсан билээ. Дөрвөн хүн хэрэг хийчхээд гурав нь шийтгүүлнэ гэдэг шударга бус шүү дээ гэж мэдүүлсэнд хаан инээмсэглэж,

	— Тийм ээ, чиний зөв гэж хэлээд өд гарган титэмдээ хатгав. Тэр өд гурван хулгайчийн малгай дээрх өдтэй яг адилхан ажээ. Хүмүүс мэл гайхан цэл хөхөрчээ. Дөрөв дэх хулгайч нь хаан байсныг тэргүүн сайд даруй ухаарав. Шөнийн хамсаатан нь хаан эзэн биеэрээ байсныг хулгайч нар сая мэджээ.

	— За, найз нар минь, тэргүүн сайдыг баривчил! Намайг хаан ширээнээс авч хаях санаатай хуйвалдаан толгойлж байгаа юм. Бас үнэнийг нуудаг. Урьд шөнө гэр орныг нь тоночихсон атал хаант улсад амар төвшин байна гэж хэллээ хэмээн хаан айлдав.

	Хүмүүс дахиад л мэл гайхаж, цэл хөхөрчээ. Гагцхүү тэргүүн сайд хэнэггүй тайван байж гэнэ. Тэгээд өршөөл эрээд,

	— Хаантан, миний буруу бол би үхэхэд бэлэн байна гэв.

	— Баталгаа нь энэ байна! гэж хаан хашхираад тэргүүн сайдын гэрээс олсон цаасыг үзүүлсэнд,

	— Ингэхээс өөр арга надад байсангүй билээ гэж тэргүүн сайд өчжээ.

	— Арга байсангүй гэнэ ээ?

	— Тийм ээ, хаантан, та төр улс, ард олноо огоорсон. Та язгууртан тайж нар болон ард иргэдтэйгээ нүүр учран уулзалгүй, өрөөнөөсөө цухуйлгүй удлаа. Тиймээс нэг юм бодохоос өөр аргагүйд хүрлээ, би.

	Хаан ганц ч үг дуугарсангүй, Бараалхах танхимаас гарч, өрөөндөө очив. Удтал эргэцүүлэн тунгаасны эцэст тэргүүн сайдын үгэнд үнэний хувь байгааг ойлгожээ. Тэгээд тэргүүн сайдыг өршөөв.

	Дараа нь бүх сайд, жанжин, тайж нарыг Бараалхах танхимд цуглар хэмээн зарлиг буулгаад, хаан төрөө жолоодох хэрэгт зүтгэнэ, хүн бүхний тус дэмийг авна гэдгээ мэдэгдсэн гэнэ. Тэргүүн сайдын зөвлөснөөр нөгөө гурван хулгайчийг хааны ордон, сан хөмрөгийн сахиул болгожээ.

	Тэр цагаас хойш ухаантай шударга хааны захирсан Бава Ангин хаант улс энх амгалан цэцэглэн мандах болсон гэнэ.

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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“Улсын хэвлэлийн газар” Улаанбаатар хотноо 1989 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “АЗИЙН ҮЛГЭР” номын ГАРЧИГ : 

	 

	Энэтхэг - БЯРМАН ЧӨТГӨР ХОЁР

	Филиппин - АХ ДҮҮ ГУРВЫН ХҮСЭЛ

	Пакистан - ХААН ТАХИА ХОЁР

	Япон - ГУРВАН САХИУС

	Малайз - ХААН БА ГУРВАН ХУЛГАЙЧ

	Бирм - МЭРГЭН ХАРВААЧ НИ АГЬ

	Иран - ХӨӨРХӨН ДҮҮДЭЙ ХЭМЭЭГЧ БЯЦХАН ЖООМНЫ ҮЛГЭР

	 


“Улсын хэвлэлийн газар” Улаанбаатар хотноо 1989 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “АЗИЙН ҮЛГЭР” номын Хэвлэн нийтлэлийн мэдээлэл :

	 

	АЗИЙН ҮЛГЭР

	 

	ГАЗАР ГАЗРЫН ХҮҮХДЭД ЗОРИУЛАВ

	 

	Азийн Хамтын Хэвлэлийн Программын нэгдүгээр цуврал

	 

	ТАВДУГААР ДЭВТЭР

	 

	Ази тивийн олон орон хүүхэд багачууддаа зориулан өөр өөрийн орны хамгийн сонин үлгэрийг эмхэтгэн цуврал болгож зургаан дэвтрээр хэвлэсэн нь Азиар үл барам дэлхий дахинд ихэд алдаршив.

	Манай улсын Хэвлэлийн газар энэхүү цувралыг Англи хэлнээс орчуулан хэвлэхээр шийдвэрлэсэн юм. Цувралын тавдугаар дэвтэрт Энэтхэг, Филиппин, Пакистан, Япон, Малайз, Бирм, Иран улсын шилдэг үлгэр оржээ.

	 

	 

	Sponsored by the Asian Cultural Center for Unesco
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	ЮНЕСКО-гийн Азийн Соёлын Төвөөс санаачлав

	 

	АЗИЙН ҮЛГЭР

	Газар газрын хүүхдэд зориулав

	 

	УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР
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	1989
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